
permettono di realizzare connessioni in ambienti 
e condizioni di impiego dove l’usuale raccorderia 
in ottone risulterebbe incompatibile all’uso.

-
ible for use. à l’emploi.

-
-

DFGBI



1 - 2 3 4 5 6
Corpo ed anello estrattore 

Corps et poussoir 
Körper und Lösering

Pinza aggraffaggio
Gripping ring 
Pince 
Spannzang

Anello di Ritegno
Holding Ring
Bague de retenue
Haltering

Anello porta pinza 
Protection Ring
Bague protection

Tubi di collegamento consigliati:

Inox (per l’impiego di tubo in metallo si rimanda 
alle Istruzioni di Montaggio)
Tolleranze accettabili sui tubi: 

Campi di applicazione: 

Medicale-Farmaceutica.

DATA SHEET

Recommended tubings: 
PTFE and Stainless steel tubes (for 

above).

Tubes conseillés:
PTFE et Tube en acier.

instructions d’émploi).
Tolerances sur les tubes: 

Domaines d’application: 

PTFE -

.

-

2

1

4

5
6

3

MX
Guarnizioni
Seals

FPM conforme FDA

FPM comforme à FDA

-99 KPa

4      
6      
8    

  
12     



Profondità di inserimento del tubo Profondeur d’insertion du tube 

e Tube L

-

non sia sottoposto ad alcuna forza di 
-

tare durante il collegamento del tubo il raggio mi-
nimo di curvatura consigliato così come riportato 

pag. 363)

nessun oggetto deve venire a contatto con l’a-
nello estrattore del raccordo evitando così l’eser-

-
nello estrattore e conseguente rilascio del tubo.

si raccomanda di attenersi alle coppie consigliate 
riportate a pag.6

-

-

-

-

-

-
ten. 

tubo non si presenti ovalizzato dopo il taglio. 
1. In caso di utilizzo di tubo metallico praticare una 

scanalatura sul tubo mediante apposito appa-

sul tubo deve essere in funzione del diametro del 
tubo in modo da permettere il corretto aggraf-
faggio della pinza di tenuta del raccordo.

battuta.

Estrazione del tubo
Esercitare una leggera pressione sull’anello estrat-

corpo del raccordo.

-

1.  

suitable tool 

-
toms.

Tube release

tube TCUT en prenant soin de ne par créer 
des bavures et de ne pas ovaliser le tube. 

1.  -

. La 

bien l’agrafer.
2.

-
nément sur le tube.

1. 

-

-

raccord n’est soumis à aucune force 
-

page 363).

du tube. 

il est recommandé de s’en tenir aux couples de 
serrage conseillés et reportés à la page 6.



MX 11

MX 12

MX 13

MX 14

D1 D2 L1 L2 CH1 CH2 g 

11 04 18 4 R1/8 9 3
11 04 14 4 R1/4 9 11 14 3
11 06 18 6 R1/8 21 12 4
11 06 14 6 R1/4 12 11 14 4
11 08 18 8 R1/8 25 14 6
11 08 14 8 R1/4 11 14 6
11 08 38 8 R3/8 6
11 10 14 10 R1/4 11 16 8
11 10 38 10 R3/8 16 24 8
11 10 12 10 R1/2 14 22 8 -
11 12 38 12 R3/8 19
11 12 12 12 R1/2 19 14 22
11 12 14 12 R1/4 11 32 19 8 -

D1 D2 L1 L2 CH g 

13 04 18 4 G1/8 9 13 -
13 06 18 6 G1/8 12 13 -
13 06 14 6 G1/4 12 31 16 -
13 08 18 8 G1/8 14
13 08 14 8 G1/4 14 31 16 -
13 08 38 8 G3/8 14 11 21 -
13 10 14 10 G1/4 33 16 24
13 10 38 10 G3/8 16 11 21 -
13 10 12 10 G1/2 16 11 36 24 -
13 12 38 12 G3/8 19 11 21
13 12 12 12 G1/2 19 11 24 -

D1 D2 L1 L2 L3 g 

14 04 18 4 R1/8 9
14 06 18 6 R1/8 12 14
14 06 14 6 R1/4 12
14 08 18 8 R1/8 14 18
14 08 14 8 R1/4 14
14 10 14 10 R1/4 16

D1 D2 D3 L1 L2 CH1 CH2 g 

12 03 M5 3 M5x0,8 9 4 16 8 -
12 04 M5 4 M5x0,8 9 8 4 19 9 -
12 04 18 4 G1/8 9 5 13 3
12 06 M5 6 M5x0,8 8 4 12 -
12 06 18 6 G1/8 5 13 4
12 06 14 6 G1/4 16 4
12 08 18 8 G1/8 5 23 14 6
12 08 14 8 G1/4 16 6
12 08 38 8 G3/8 6 -
12 10 14 10 G1/4 16 8
12 10 38 10 G3/8 16 25 8
12 10 12 10 G1/2 25 22 8 -
12 12 14 12 G1/4 16 19 8 -
12 12 38 12 G3/8 28 21
12 12 12 12 G1/2 25 22

Diritto femmina Union simple femelle

new

new

new

new

new

new

new


